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Вертикутер
SABO 38-BV
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Инструкция по эксплуатации
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Читая инструкцию, просматривайте как первую, так и последнюю страницу.

Обозначения пиктограмм
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Читайте внимательно инструкцию!
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Сохраняйте безопасную дистанцию! 
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Внимание! Острые лезвия! Обязательно отсоедините провод свечи перед осмотром и обслуживанием!
Наставления по безопасности напечатаны жирным шрифтом и отмечены в начале текста пиктограммой.

Особое внимание должно быть уделено именно этим фрагментам текста ради Вашей собственной безопасности.
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Стр.1
Уважаемый потребитель!

Ваш вертикутер марки «SABO» - машина с высокими эксплуатационными качествами, гарантирующая Вам помощь в поддержании Ваших газонов в хорошем состоянии. Новый вертикутер «SABO» наиболее подходит для газонов среднего и большого размера, требующих регулярной обработки. Независимо от того, является ли Ваш газон новым или старым, или он только что был разбит, данный вертикутер «SABO» является тем предметом, который Вам больше всего необходим. Перед тем, как в первый раз запустить вертикутер в работу, пожалуйста, прочтите внимательно настоящую инструкцию по эксплуатации. Чем большее внимание Вы уделите данной технической инструкции, тем надёжнее работать будет Ваш вертикутер. Хотели бы Вам заметить, что наша гарантия не распространяется на любое повреждение вертикутера, произошедшее по причине ошибок, допущенных при эксплуатации.

Пояснения к фотографии № 1

1. Ручка выключения отключения двигателя.
2. Воздушный фильтр

3. Свеча

4. Кожух ремня привода фрез
5. Горловина для заливки масла со щупом

6. Плавная регулировка глубины фрез.
7. Крышка травосборника

8. Крышка бензобака
9. Ручка регулировки
10. Рычаг включения фрез

11. Предохранительная кнопка
Технические характеристики

Вертикутер
Модель 



SABO 38-BV
Длина 




320 мм

Ширина 



550 мм

Высота 



1000 мм

Вес 




33 кг
Ширина захватываемой зоны 

380 мм, заднее расположение выбрасывателя травы

Высота кошения      


20, 25, 30, 40, 50, 65, 80 мм

Режущий узел          


фрезы, 15 шт.
Корпус 

 


алюминиевый, отлитый в форме

Объём травосборника 

(поставляется отдельно)

55 л.

Подшипники (перед/зад)

роликовые/роликовые
Двигатель

одноцилиндровый, 4-х тактный, марки B&S, 

Рабочий объём


148 куб. см.

Мощность



2,2 киловатт (3,5л.с.) при 3000 об/мин

Система зажигания


бесконтактная, электронное зажигание

Зазор в электродах свечи

0,7 мм

Топливо



неэтилированный бензин

Ёмкость топливного бака

приблизительно 2,1литра

Масло для смазки

SAE30 или SAE20W50 или SAE15W40 или масло аналогичного типа

Ёмкость масляного картера

0,6 литра

Эквивалентный  постоянный уровень звуковой мощности на

рабочем месте оператора в соответствии с Директивой 
№ 81/1051 ЕЭС







82 децибел

Вибрация на ручках вертикутера, измеренная в 

соответствии с Европейской нормой ЕН 836/А2




6,2 м/с²

За изготовителем сохраняется право вносить технические изменения.
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Подготовка к работе

В комплектацию вертикутера должны входить следующие детали:

· вертикутер в сборе с рулём;

· травосборник с жёлобом;

· инструментальная сумка со следующим содержимым:

· инструкция по эксплуатации

· указатель пунктов технического обслуживания  марки «SABO»;

· свечной ключ;

· различные крепёжные детали.

В том случае, когда какой-либо детали может недоставать, обратитесь к дилеру.

Приведение руля в рабочее положение (фотографии С3,  E3)

Поднимите руль вертикутера, сложенный в форме буквы Z, вверх.

Как только верхняя и нижняя часть руля будут находиться в одной плоскости, вручную затяните две гайки-барашки.

Соедините тягу привода фрез, Затяните вручную гайки-барашки, с обеих сторон.

Вставьте троса в соответствующие направляющие устройства. Это позволит предотвратить зажатие тросов при складывании руля вертикутера.

Прикрепите троса к верхней и нижней секциям руля с помощью стяжек, имеющихся в инструментальном комплекте.

Подключите контакты блокировочной кнопки к двигателю (N1)
Ручка привода стартера (фотография L1)

 Дуга  аварийного выключателя, расположенная на верхней секции руля, должна быть опущена вниз до того, как подвешивать пусковой трос (4).

Вытащите пусковой трос (4) и вставьте его в кронштейн (1) ручки. Прикрутите кронштейн к ручке гайкой (3), через шайбу (2).

Заправка маслом (фотография Y1)

Перед первым пуском вертикутера вывинтите щуп и залейте в отверстие с помощью воронки 0,6 литра масла, указанного в разделе «Технические данные».

Заливайте масло маленькой струёй до уровня «максимум», выбитого на щупе. Не допускайте перелива масла.

Проверьте уровень масла. Вытащите щуп, протрите его чистой тряпкой и снова вкрутите его до отказа. Затем ещё раз вытащите щуп, проверьте уровень масла на нём. Снова вставьте щуп на место и затяните его.

Щуп должен всегда быть прочно завинчен при работающем двигателе.
Регулировка скорости вращения фрез. (фото С)

Скорость вращения фрез регулируется рычажком на двигателе.
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Первый пуск вертикутера в работу

Убедитесь в том, что все соединения, в том числе наконечник свечного провода, прочно закреплены на своих местах. При необходимости затяните винты. Проверьте винтовые соединения снова примерно через 20 часов работы. Убедитесь в том, что все устройства, обеспечивающие безопасную работу, отлажены надлежащим образом и не повреждены.

Заправка топливом

 При обращении с топливом следует проявлять особую предосторожность. Никогда не заправляйте горячий двигатель. Никогда не эксплуатируйте двигатель в закрытом помещении во избежание отравления.

Используйте только свежий, чистый, неэтилированный бензин.
 Курение запрещено при обращении с бензином.

Отвинтите крышку топливного бака. Залейте топливо с помощью воронки максимум до нижнего края горловины бака.

 Не допускайте перелива топлива.

Вставьте крышку бака и завинтите её.

Пуск двигателя (фотографии Q2, Е2 и A2)

Пуск двигателя допускается только при нахождении оператора за рулём.

Пуск холодного двигателя.

Переместите вертикутер на ровное место, где трава не слишком высокая. (Высокая трава мешает пуску режущей плоскости и затрудняет пуск).

Если этого нельзя сделать, поверните вертикутер так, чтобы режущая плоскость оказалась по диагонали от оператора. Если двигатель холодный, переместите рычаг управления оборотами двигателя (3) в положение  «Choke» - «Заслонка». Нажмите кнопку блокировки (4) и придвиньте дугу аварийного выключателя (5) в сторону ручки и крепко удерживайте её. Переведите рычаг привода фрез в положение 1 и энергично потяните за ручку пусковой трос (6) двигателя. Двигатель начнёт работать. Верните пусковой трос в исходное положение.

Возможно, потребуется повторить пуск. Как только двигатель запустится, переведите рычаг управления оборотами двигателя в положение «Максимум/Старт». 
Пуск теплого двигателя

Переведите рычаг управления оборотами двигателя в положение «Максимум/Старт» и запустите двигатель как описано выше. Если двигатель не запускается, следуйте указаниям по пуску холодного двигателя.

При положении рычага управления оборотами двигателя в точке «Максимум/Старт» двигатель развивает наибольшую мощность и максимальные обороты, необходимые для чистого кошения (обороты двигателя равны оборотам ножа).

 Внимание! Двигатель будет работать только при прижатой к рулю дуге аварийного выключателя двигателя. Как только контакт выключателя освобождается, он возвращается в исходное положение, включается тормоз двигателя, и вертикутер глохнет через несколько секунд. (фотография F)
Примечание. Оснащение двигателя таким тормозом требуется в соответствии с законом по технике безопасности.

Предупреждение. Фреза начинает работать, как только запущен двигатель. Убедитесь, что руки и стопы ног не находятся под корпусом вертикутера. Двигатель должен выключаться всегда, когда вы оставляете вертикутеру без присмотра (например, для опорожнения травосборника). Всегда отсоединяете наконечник свечного провода от свечи, когда вы производите какие-либо работы на вертикутере.
Регулировка глубины обработки травы (фотография Т2, V2)

Никогда не регулируйте глубину обработки травы при работающем двигателе.

При выпуске из завода вертикутер отрегулирован на одну глубину обработки.
Переведите рычаг привода фрез в нижнее положение 

Требуемую глубину обработки устанавливайте с помощью регулирующего рычага 2, находящегося с правой стороны вертикутера. Маркировка с правой стороны корпуса вертикутера указывает регулируемую глубину обработки.

Обработка газона. (фото М)
В целях вашей собственной безопасности Вам следует соблюдать и придерживаться наставлений по безопасной работе, приведенным в начале данной инструкции. Чтобы не допустить повреждения двигателя, вертикутер не должен использоваться на уклонах более 250. В противном случае  может возникнуть опасность неэффективного функционирования  смазочной системы. 

Установка травосборника на вертикутер (фотография S1)

Наденьте мешок на стержни каркаса мешка.

Поднимите крышку-заслонку выбрасывателя (эжектора) вертикутера вверх.

Поднимите травосборник за ручку и прикрепите его к корпусу вертикутера с помощью двух боковых крючков.

Опустите крышку-заслонку выбрасывателя (эжектора) на травосборник.
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Режимы сбора травы

Предупреждение. Крышка выбрасывателя травы может находиться в открытом положении только тогда, когда вертикутер полностью выключен.

Это  требование также должно соблюдаться при снятии предохранительного устройства и травосборника.

При работе следите за тем, чтобы травосборник своевременно опоражнивался.

Опорожнение травосборника 
Заглушите  двигатель. Поднимите крышку-заслонку выбрасывателя. Вытащите наполненный травосборник за ручку. Закройте крышку-заслонку выбрасывателя. Опорожните тщательно травосборник, удерживая его за ручку и за захват, находящийся в нижней части.

Советы по уходу за Вашим газоном (фотография M)

Вертикутер предназначен для аэрации почвы и очистки газона от старой травы, мха и лишайника. Обычно подобные операции проводятся весной, после схода снега. На газоне образуется слой старой травы, под которым начинают расти мхи и лишайники. После обработки газона вертикутером вода, воздух и удобрения могут свободно проникать к корням растений, обеспечивая свободный рост новому травяному покрову.

    Также специальные дельта-ножи прорывают канавки глубиной в несколько миллиметров для увода воды с поверхности. Тем самым они также осушают газон, что особенно важно осенью.До начала стрижки удалите все инородные предметы (камни, куски дерева, ветки) с газона и продолжайте внимательно следить за тем, чтобы другие твердые предметы не попались под вертикутер во время работы. Если трава выросла слишком большой, сначала скосите газон на более высоком уровне в одном направлении, а затем на более низкой высоте под прямым углом к первоначальному направлению кошения. 

Выключение двигателя (фотография F)

Для выключения двигателя отпустите контакт (1) аварийного выключателя.



Вы должны соблюдать всегда непременное правило: заглушите двигатель и отсоедините наконечник свечного провода перед тем,  как начать какие-либо работы на вертикутере. 

Это относится ко всем тем случаям, когда вы: проверяете, очищаете или выполняете какую-либо работу на вертикутере; удаляете какие-либо засорения или любые предметы, застрявшие в желобе выбрасывателя.

 Чистку осуществляйте всегда в защитных перчатках. 

Сразу после кошения удалите с вертикутера грязь и траву. Поднимите вертикутер за переднюю часть (свеча зажигания должна быть направлена вверх) и щеткой или тряпкой произведите чистку. Убедитесь, что вертикутер находится в удерживаемом положении, когда он поднят. Не вращайте по возможности режущую плоскость, поскольку в противном случае моторное масло будет закачено в карбюратор или в воздушный фильтр. Никогда не обрызгивайте вертикутер водой, поскольку это может повредить систему зажигания и карбюратор.

Хранение
Всегда храните вертикутер в чистом виде в закрытом сухом помещении.

Складывание руля (фото N)
Для того чтобы сэкономить место при хранении вертикутера ослабьте две гайки-барашки так, что бы руль можно было сложить над двигателем без усилия. Не допускайте изгиба и сжатия hexf. Если вертикутер нужно переносить, не беритесь за крышку-заслонку выбрасывателя. Обхватите ее за переднюю часть  слева и за ручку сзади.

Техническое обслуживание вертикутера
Во время технического обслуживания всегда нужно пользоваться защитными перчатками.

Проверка безопасности эксплуатации

Подтяните вновь все винты и гайки после первых нескольких часов работы, а так же в последствие делайте это время от времени. Проверяйте состояние и затяжку режущей плоскости перед кошением с тем, чтобы избежать несчастных случаев. Если режущая плоскость заблокирована, например, после наезда на препятствие, пригласите специалиста для проверки деталей вертикутера на предмет определения повреждений или деформации деталей вертикутера. Доверять ремонт вертикутера следует только специалисту.

Обслуживание колес

Передние колеса

Смазывайте подшипники колес один раз в год или через каждые 20 рабочих часов: для этого снимите колпаки колес; ослабьте шестигранные гайки торцовым ключом и снимите колеса. Добавьте масло небольшими порциями в подшипники, наденьте колеса и затяните гайки так, чтобы колеса могли свободно вращаться. 

Обслуживание привода (фото В3)
Для надлежащего функционирования ременного привода крайне важно, чтобы натяжной ролик был в натянутом положении.

Замена приводного клиновидного ремня

Замена приводного клиновидного ремня должна производиться в специализированной мастерской.

Обслуживание двигателя

Предписываемые работы по техническому обслуживанию должны выполняться регулярно с тем, чтобы обеспечить длительную и бесперебойную работу двигателя.

Всегда содержите двигатель в чистом состоянии, обращая особое внимание на внешний вид. Перфорированная плита на вентиляторе должна быть очищена от посторонних предметов (например, от скошенной травы).

Никогда не обрызгивайте двигатель водой, так как это может вызвать повреждение системы зажигания и карбюратора. Надлежащее охлаждение двигателя будет гарантировано только в том случае, если ребра блока цилиндра всегда поддерживаются в чистоте. При выполнении регламентных работ всегда укладывайте вертикутер на левую сторону, чтобы топливный бак и карбюратор оказывались сверху, так как в противном случае могут возникнуть трудности с запуском двигателя.

Замена масла (фотография Y1)

На новом двигателе необходимо поменять масло в первый раз через 5 часов работы, а в дальнейшем - через каждые 50 часов работы, или, по крайней мере, хотя бы один раз за сезон.

Для замены масла вытащите щуп из заправочного отверстия, переверните вертикутер на эту же сторону, подставьте ёмкость и слейте в неё отработанное масло.

Отработанное масло следует утилизировать в соответствии с местными нормативными актами, и ни в коем случае не сливать его в канализацию или на землю.

Поднимите вертикутер, залейте в заправочное отверстие приблизительно 0,6 литра качественного масла (смотрите раздел «Технические данные»). Завинтите щуп и проверьте уровень масла (фотография Y1).

Чистка и замена воздушного фильтра (фотография V)

Ослабьте винт на крышке воздушного фильтра и снимите крышку движением вниз.

Осторожно вытащите элемент фильтра, выбейте с него пыль, постучав им о какую-либо ровную поверхность, либо замените его, если элемент сильно загрязнился.

Никогда не смазывайте элемент маслом, никогда не продувайте его сжатым воздухом. Сильно загрязнённый или замасленный элемент должен быть заменён.

После чистки фильтра или замены его вставьте фильтр в корпус и осторожно поставьте на место крышку.

В неблагоприятных условиях работы (чрезмерная запылённость) необходимо чистить фильтр после кошения через каждые три месяца или через 25 часов работы.
[image: image10.png]



Проверка свечи зажигания (фотография Y)

Для проверки износа свечи снимите наконечник свечного провода со свечи и вывинтите свечу. Если обнаружится, что электрод сильно износился свеча должна быть заменена. Номер для заказа свечи: 16815.

Если износ нормальный, достаточно прочистить свечу металлической щёткой и отрегулировать зазор электрода на величину в 0,75 мм. Ввинтите свечу в блок цилиндра вручную, обращая особое внимание на уплотнительное кольцо, а затем затяните свечу ключом, имеющимся в комплекте инструмента. 
Нажатием наденьте наконечник свечного провода на свечу.

Правильное хранение двигателя зимой (при длительном неиспользовании)

Запустите двигатель и прогрейте его. Опорожните топливный бак, или дайте двигателю время поработать, пока не израсходуется всё топливо, и он заглохнет.

Слейте масло, затем залейте новое масло. Отвинтите свечу и влейте в цилиндр приблизительно одну чайную ложку моторного масла. Проверните коленвал стартером несколько раз с тем, чтобы масло равномерно распределилось в цилиндре. Вставьте обратно свечу. Медленно проверните стартер до момента ощущения компрессии; с этого момента двигатель находится под компрессией, клапана закрыты, камера сгорания защищена от влаги. Однако не даются никакие  гарантии от загрязнения топливной и карбюраторной системы смолянистыми отложениями или от воздействия ржавчины на внутренние поверхности двигателя и на его наружные детали.

Оригинальные комплектующие части SABO
Свечи


SA 24208
Фильтр 

SA 16815

Ремень

SA 37502

Травосборник
SA 561
Причины неисправности и способы устранения их

	Наименование неисправности
	Возможная причина
	Способ устранения


	Двигатель не запускается
	Ручка выключателя не опущена вниз

Нет бензина

Наконечник свечного провода ослаб

Свеча дефектная, загрязнилась или сгорел электрод

Чрезмерная подача топлива в цилиндр, свеча забрызгана

Загрязнился воздушный фильтр

Неисправность в системе зажигания


	AB

	Прижмите наконечник к свече и зафиксируйте его должным образом

Замените или очистите свечу, установите зазор между электродами на величину в 0,75 мм

Неисправность устраняется на сервисной станции фирмы SABO
Очистите или замените элемент фильтра

Неисправность устраняется на сервисной станции фирмы SABO



	Снижаются эксплуатационные характеристики двигателя
	Загрязнился воздушный фильтр

Свеча покрылась сажей

Загрязнился топливный бак

Закупорился карбюратор

Закупорились воздуховоды воздушной системы охлаждения
	Очистите или замените элемент фильтра

Всегда используйте свежий и чистый бензин

Очистите топливный бак на сервисной станции фирмы SABO
Неисправность устраняется на сервисной станции фирмы SABO
Неисправность устраняется на сервисной станции фирмы SABO



	Двигатель работает с перебоями
	Карбюратор

Система зажигания


	Неисправность устраняется на сервисной станции фирмы SABO
Неисправность устраняется на сервисной станции фирмы SABO



	Чрезмерная вибрация
	Ослабло крепление двигателя

Ослабло крепление фрез


	Неисправность устраняется на сервисной станции фирмы SABO


	Мотор останавливается
	Трава слишком высокая
Во фрезы вертикутера попал посторонний предмет
Чрезмерная глубина обработки 
	Предварительно скосите траву
Освободить фрезы от посторонних предметов

Отрегулируйте глубину обработки заново.


	Вы неудовлетворенны результатом
	Трава слишком высокая

Изношены лезвия фрез.
Не отрегулированы фрезы
	Предварительно скосите траву
Отрегулируйте глубину обработки. 

Замените лезвия

Отрегулируйте глубину обработки заново


	Двигатель работает но фрезы не вращаются
	Износ ремня
	Неисправность устраняется на сервисной станции фирмы SABO



В случае обнаружения иных неисправностей и дефектов, чем те которые перечислены выше, пожалуйста, обратитесь на ближайшую сервисную станцию фирмы SABO. Ремонтные работы, требующие специальных знаний должны выполняться только специалистом. Сервисные станции фирмы SABO готовы также помочь Вам, если Вы не пожелаете сами выполнить те работы по техническому обслуживанию, которые разрешается выполнять потребителю.

Адрес АСЦ 

ООО "ИНТЕРЬЕР-СТАЙЛ" 
г.Москва  ул.Новобатюнинская (проектируемый проезд 5113) д.6
т/ф (495) 785-20-26

	Для заметок
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